
Korona/ proteza wykonana z zastosowaniem materiału
Istnieje ryzyko przeniesienia infekcji. Korona powinna być umyta i zdezynfekowana przez 
dentystę przed pierwszym umieszczeniem w jamie ustnej pacjenta. 
Do dezynfekcji koron / protez wykonanych z materiału zaleca się stosować środki 
dezynfekujące przeznaczone przez ich wytwórców do dezynfekcji protez dentystycznych 
zachowując zalecane przez producenta procedury. 
Można też stosować środki na bazie co najmniej 65% alkoholu etylowego lub propylowego. 
Protezę należy spryskać roztworem środka do dezynfekcji, a następnie przetrzeć delikatnie do 
sucha chusteczką papierową. Można też stosować gotowe do użycia jednorazowe chusteczki 
nasączoną roztworem dezynfekcyjnym. Dodatkowo protezę należy umyć ciepłą wodą z 
mydłem. Przekazać odpowiednią informację dentyście.

Informacje dodatkowe
Zgłaszanie poważnych incydentów: Wszelkie poważne incydenty związane z produktami 
należy zgłaszać producentowi i właściwemu organowi zgodnie z lokalnymi przepisami.

Numer referencyjny, nazwa wyrobu, kolor, wielkość‹ opakowania, numer partii i data ważności 
- nadruk na opakowaniu wyrobu. Nie używać wyrobu po upływie terminu ważności. 

Zawartość opakowania – patrz Tabela poniżej.

Zapobieganie problemom (2)
Patrz: strona internetowa www.everall7.pl

numerem tel.: +48 602 701 001.
Wszelkie uwagi dotyczące naszych wyrobów prosimy kierować na nasz adres.
Informacje podawane w jakikolwiek sposób, nawet podczas demonstracji, nie zwalniają z 
zapoznaniem się z instrukcją użytkowania. Użytkownicy są zobowiązani sprawdzić, czy 
produkt jest odpowiedni do przewidzianego zastosowania. Producent nie ponosi 
odpowiedzialności za szkody, w tym u osób trzecich, wynikające z nieprzestrzegania instrukcji 
lub nieprzydatności do stosowania. Odpowiedzialność producenta jest w każdym przypadku 
ograniczona do wartości dostarczonych produktów.

REF Set

V210Z10

V210Z12

V210L03 Villacryl Opaker Liquid 12 ml

V210L04 Villacryl Opaker Primer 12 ml
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Villacryl Opaker universal metal masking material
Product description
Product characteristics: acrylic material for masking metal components of removable partial 
dentures, crowns and dental bridges veneered with acrylic resin.
Indications for use: removable partial dentures, acrylic-veneered crowns and bridges.

 Restoration of chewing and biting functions impaired by partial loss of 
dentition. 

 Type 2, Class 1
Target group(s) of patients and intended users of the product
Users: Dental technology professionals: dental technicians making dentures, crowns and 
bridges.
Patients: All patients regardless of age and sex with loss of dentition that allows the use of 
acrylic removable partial dentures, crowns or bridges.
Contraindications: Do not use in case of hypersensitivity to any of the ingredients of the 
preparation. Use is not recommended in pregnant or breastfeeding women or by dental 
technicians who are pregnant or breastfeeding.

Dental technicians
Irritation, redness or hypersensitivity symptoms including anaphylactic shock if allergic to any 
of the ingredients of the product.
Patients

Product form: coloured powder in a plastic container, liquid in a glass bottle.
Delivery forms: kit (powder, liquid, etchant) or sold separately: liquid, etchant.

Product composition
Powder: acrylic polymer, benzoyl peroxide, pigments
Liquid: acrylic monomers
Primer: silane, isopropyl alcohol
Compatible products
For use with metal alloys used in prosthetics and acrylic materials for dentures, dental crowns 
and bridges.
Safety instructions
Risks

H317 May cause an allergic skin reaction.
H319 Causes serious eye irritation.
H336 May cause drowsiness or dizziness.
EUH 208 Contient du peroxyde de benzoyle. May produce an allergic reaction.

Precautionary measures

smoking. 
P261 Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/ spray.
P271 Use only outdoors or in a well-ventilated area. 
P280 Wear protective gloves/protective clothing/eye protection/face protection/hearing 
protection/…
P302+P352 IF ON SKIN: Wash with plenty of water/…
P304+P340 IF INHALED: Remove person to fresh air and keep comfortable for breathing. 
P305+P351+P338 IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. Remove contact 
lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. In case of accidental ingestion, contact a 
doctor/physician. Do not discard into drains.

Storage conditions
Store product components in original, tightly closed packaging; avoid direct sunlight; in a 
well-ventilated room, at 5-25°C, out of the reach of third parties.
Waste disposal
Dispose of in accordance with current business waste management regulations.
Cardboard packaging, labels, instructions: recyclable, dispose of as non-hazardous separated 
municipal waste – paper.
Non-hazardous powder: mixed municipal waste Powder packaging: non-hazardous separated 
municipal waste – plastic. Liquid and liquid packaging – hazardous waste. Hand over to an 
authorised waste collector.
Primer and primer packaging – hazardous waste. Hand over to an authorised waste collector.

Directions for use
Preparation: Clean the metal surface of any residual protective mass and metal oxides with a 
dental sandblaster. Prepare the cleaned metal surface by sandblasting with pure aluminium 

surface with acetone, apply Opaker Primer and spread evenly with compressed air (do not 
use oil compressors). Opaker Primer is used for the acrylic-to-metal chemical bond and 
prevents the formation of the so-called marginal gap.
Mixing: Pour a few drops of the Opaker Liquid monomer into a separate container and add 
Opaker Powder
consistency is achieved. Opaker Powders can be mixed together to achieve the desired 
colour. 

Application: Coat the metal surface with a thin, opaque layer of the prepared agent using a 

Curing: The curing of the opaquing agent can take place in a hot air stream or over a burner 

structure and will fail to adhere to the metal substrate.
Prolonged exposure to temperatures above 250°C may cause the polymer to decompose. 
Flammable and toxic substances may be released during decomposition. 

When properly cured, the agent is hard, has a uniform colour, shows proper adhesion to the 
metal and masks it accurately.
Finishing and polishing: After curing, wash the surface of Opaker with alcohol to remove 
the unpolymerised layer.
Packaging and transporting dentures/crowns to the dental surgery:
denture, crown or bridge made with the product should be protected from mechanical damage 
and high temperatures and handed over to the dentist.

Hygiene, sterilisation, disinfection
Product
The product is designed for reuse. It is not supplied sterile, nor is it required to be sterilised or 
disinfected before use. Apply the principles of good laboratory practice in dental laboratories to 
protect the product from contamination.
Denture framework / crown metal component masked with the product
No sterilisation or disinfection procedures are required before the actual acrylic layer of the 
restoration is placed.
Crown / prosthesis made using the product
There is a risk of cross-infection. The crown should be washed and disinfected by the dentist 

For disinfecting crowns / dentures made of the product, it is recommended to use disinfectants 
intended by their manufacturers for disinfecting dental prostheses and to follow the 
manufacturer's recommended procedures. 
Agents based on at least 65% ethyl or propyl alcohol can also be used. The denture should be 
sprayed with a disinfectant solution and then gently wiped dry with a paper tissue. 
Ready-to-use disposable wipes soaked in a disinfectant solution can also be used. In addition, 
the denture should be washed with warm water and soap. Communicate the relevant 
information to the dentist.

Additional information
Reporting serious incidents: Any serious incidents involving the products must be reported 
to the manufacturer and to the competent authority in accordance with local regulations.

Reference number, product name, colour, size of packaging, batch number and expiry date – 
printed on the device packaging.
Do not use the product after the expiration date.

Packaging contents – see table below.

Prevention of problems (2)
See website www.everall7.pl.

For details on all Everall7 materials, please call: +48 602 701 001.
Please send any comments on our products to our address.
Information provided in any way, including demonstrations, does not replace reading the 
instructions for use. Users are required to make sure that the product is suitable for the 
intended use. The manufacturer shall not be held liable for damage, including to third 
parties, resulting from a failure to follow the instructions or unsuitability for use. The 
manufacturer's liability is in any case limited to the value of the products supplied.

Villacryl Opaker uniwersalny materiał maskujący metal
Opis wyrobu
Charakterystyka produktu: tworzywo akrylowe do maskowania elementów metalowych 
protez szkieletowych, koron i mostów dentystycznych licowanych akrylem.
Wskazania do stosowania: protezy szkieletowe, korony i mosty licowane akrylem.
Korzyści kliniczne: Przywrócenie funkcji żucia i gryzienia zaburzonych na skutek częściowej 
utraty uzębienia. 

 Typ 2, Klasa 1
Grupa docelowa lub grupy docelowych pacjentów i przewidzianych użytkowników 
wyrobu
Użytkownicy: Profesjonaliści branży techniki dentystyczne: technicy dentystyczni wykonujący 
protezy, korony i mosty dentystyczne.
Pacjenci: Osoby w różnym wieku i różnej płci, z ubytkami uzębienia pozwalającymi na 
stosowanie akrylowych protez szkieletowych, koron lub mostów.
Przeciwwskazania: Nie stosować u osób z nadwrażliwością na którykolwiek ze składników 
preparatu. Nie zaleca się stosowania u kobiet w ciąży, karmiących piersią ani przez techników 
dentystycznych należących do tej grupy.
Działania niepożądane
Technicy dentystyczni
Podrażnienie, zaczerwienienie lub objawy nadwrażliwości włącznie z wystąpieniem szoku 

Pacjenci
Na chwile obecną nie stwierdzono występowania skutków ubocznych.
Postać wyrobu: barwny proszek w plastikowym pojemniku, płyn w szklanej butelce.
Formy dostawy: zestaw (proszek, płyn, wytrawiacz) lub sprzedawane oddzielnie: płyn, 
wytrawiacz.

Kompozycja wyrobu
Proszek: polimer akrylowy, nadtlenek benzoilu, pigmenty
Płyn: monomery akrylowe
Primer: silan, alkohol izopropylowy
Wyroby kompatybilne
Do stosowania ze stopami metali stosowanych w protetyce oraz akrylowymi materiałami do 
wykonywania protez, koron i mostów dentystycznych.
Wskazówki bezpieczeństwa
Zagrożenia
H225 Wysoce łatwopalna ciecz i pary.
H317 Może powodować reakcję alergiczną skóry.
H319 Działa drażniąco na oczy.
H336 Może wywoływać uczucie senności lub zawroty głowy.
EUH 208– Zawiera nadtlenek benzoilu. Może powodować wystąpienie reakcji alergicznej.
Środki ostrożoności
P210 Przechowywać z dala od źródeł ciepła, gorących powierzchni, źródeł iskrzenia, otwartego 
ognia i innych źródeł zapłonu. Nie palić.
P261 Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/par/ rozpylonej cieczy.
P271 Stosować wyłącznie na zewnątrz lub w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
P280 Stosować rękawice ochronne/odzież ochronną/ochronę oczu/ochronę twarzy/ochronę słuchu/…
P302+P352 W PRZYPADKU KONTAKTU ZE SKÓRĄ: Umyć dużą ilością wody/…
P304+P340 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO DRÓG ODDECHOWYCH: wyprowadzić lub wynieść 
poszkodowanego na świeże powietrze i zapewnić mu warunki do swobodnego oddychania.
P305+P351+P338 W PRZYPADKU DOSTANIA SIĘ DO OCZU: Ostrożnie płukać wodą przez kilka 
minut. Wyjąć soczewki kontaktowe, jeżeli są i można je łatwo usunąć. Nadal płukać.
W razie przypadkowego spożycia skontaktować się z lekarzem.
Nie wylewać do kanalizacji.

Warunki przechowywania
Składniki wyrobu przechowywać w oryginalnych, szczelnie zamkniętych opakowaniach; unikać 
bezpośredniego oddziaływania światła słonecznego; w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, 
w temperaturze 5-25°C, w miejscu niedostępnym dla osób trzecich.
Postępowanie z odpadami
Usuwać zgodnie z obowiązującymi przepisami o gospodarowaniu odpadami z działalności 
gospodarczej.
Opakowania kartonowe, etykiety, instrukcje: możliwość recyklingu, usuwać jako 
niestanowiące zagrożenia segregowane odpady komunalne – papier.
Proszek niestanowiący zagrożenia: zmieszane odpady komunalne Opakowania po proszkach: 
niestanowiące zagrożenia segregowane odpady komunalne – plastik. Płyn oraz opakowanie 
po płynie odpad niebezpieczny. Przekazać do upoważnionego odbiorcy odpadów.
Primer oraz opakowanie po Primerze – odpad niebezpieczny. Przekazać do upoważnionego 
odbiorcy odpadów.
Sposób użycia
Przygotowanie: Oczyścić powierzchnię metalu z resztek masy osłaniającej oraz tlenków metali 
przy pomocy piaskarki protetycznej. Oczyszczoną powierzchnię metalu przygotować, piaskując 
czystym tlenkiem aluminium o granulacji 250 µm pod ciśnieniem 4 barów. Przygotowaną 
powierzchnię oczyścić i odtłuścić acetonem, nałożyć Opaker Primer i równomiernie 
rozprowadzić przy pomocy sprężonego powietrza (nie używać kompresorów olejowych). 
Opaker Primer służy do połączenia chemicznego akryl-metal i zapobiega tworzeniu się tzw. 
szczeliny brzeżnej (marginal gap).

Mieszanie: Do oddzielnego naczynia nalać kilka kropli monomeru Opaker Liquid i dodać 
proszek Opaker Powder do nasycenia. Mieszać przez ok. 30 sek. do czasu otrzymania 
jednorodnej konsystencji. Proszki Opaker Powder można mieszać ze sobą w celu uzyskania 
pożądanego koloru. 

Nakładanie: Powierzchnię metalu pokryć za pomocą pędzelka cienką, kryjącą warstwą 
przygotowanego preparatu i odczekać ok. 5 minut. 
Utwardzanie: Utwardzanie preparatu kryjącego można wykonać w strumieniu gorącego 
powietrza lub nad płomieniem palnika. Należy uważać, aby nie spalić warstwy preparatu. W 
przeciwnym wypadku materiał zmieni strukturę i nie będzie trzymać się metalowego podłoża.
Dłuższe przetrzymywanie w temperaturze powyżej 250°C może spowodować rozkład 
polimeru. Podczas rozkładu mogą wydzielać się palne oraz toksyczne substancje.
Prawidłowo utwardzony preparat jest twardy, posiada jednorodny kolor, wykazuje właściwą 
retencję do metalu i dokładnie go maskuje.
Obróbka i wykończenie: Po utwardzeniu powierzchnię Opakera przemyć alkoholem w celu 
usunięcie warstwy niespolimeryzowanej.
Opakowanie i transport protezy / korony do gabinetu stomatologicznego: Gotową protezę, 
koronę lub most wykonany z zastosowaniem materiału należy zabezpieczyć przed 
uszkodzeniami mechanicznymi i wysoką temperaturą i przekazać dentyście.
Higiena, sterylizacja, dezynfekcja
Wyrób
Wyrób jest przeznaczony do wielokrotnego użytku. Nie jest dostarczany w stanie sterylnym ani 
nie jest wymagana jego sterylizacja lub dezynfekcja przed użyciem. Do ochrony wyrobu przed 
zanieczyszczeniem stosować zasady dobrych praktyk laboratoryjnych w laboratoriach 
dentystycznych.
Szkielet protez/ element metalowy korony maskowany materiałem
Nie wymaga zabiegów sterylizacji lub dezynfekcji przed położeniem właściwej warstwy akrylu 
uzupełnienia.
Korona/ proteza wykonana z zastosowaniem materiału
Istnieje ryzyko przeniesienia infekcji. Korona powinna być umyta i zdezynfekowana przez 
dentystę przed pierwszym umieszczeniem w jamie ustnej pacjenta. 

REF Zestaw

V210Z10 Villacryl Opaker 4x7 g proszek (kolor szary, żółty, brązowy,
rózowy) + 2x12 ml płyn + 12 ml Primer

V210Z12 Villacryl Opaker 2x7g proszek (kolor różowy)
+ 12 ml płyn +12 ml Primer

V210L03 Villacryl Opaker Płyn 12 ml

V210L04 Villacryl Opaker Primer 12 ml

EN symbol
PL symbol
RU символ
FR symbol
ES símbolo

EN explanation
PL objaśnienie
RU объяснение
FR explication
ES explicación

EN expiration date
PL data ważności
RU Дата окончания срока 
FR date d'expiration
ES fecha de expiración

EN batch code
PL kod partii
RU код партии
FR code de lot
ES código de lote
EN catalog number 
PL numer katalogowy
RU номер по каталогу
FR numéro de catalogue
ES número de catálogo
EN medical device
PL urządzenie medyczne
RU медицинское устройство
FR dispositif médical
ES dispositivo médico

EN instructions for use
PL instrukcja użycia
RU инструкции по применению
FR mode d'emploi
ES instrucciones de uso

EN temperature limit
PL granica temperatur
RU предел температуры
FR limite de température
ES límite de temperatura

EN away from sunlight
PL z dala od światła słonecznego
RU вдали от солнечного света
FR à l'abri du soleil
ES lejos de la luz solar

EN precaution
PL ostrożność
RU забота
FR précaution
ES cuidado

RU Маркировка CE с номером уполномоченного органа

REF

MD

everall7.pl

25°C
max

5°C
min
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Villacryl opaker

Villacryl Opaker универсальный маскирующий агент для металла
Описание изделия
Характеристика продукта: акриловый материал для маскировки металлических 

облицованные акрилом.
Клинические преимущества: 

изделия
Пользователи: 

Пациенты: 
использовать акриловые бюгельные протезы, коронки или мосты.
Противопоказания: 

Побочные эффекты
Зубные техники
Раздражение, покраснение или симптомы гиперчувствительности, включая 
анафилактический шок, при аллергии на любой из ингредиентов продукта.
Пациенты
На данный момент не выявлено никаких побочных эффектов.
Форма выпуска:
флаконе.

Формы поставки: набор (порошок, жидкость, травитель) или продается отдельно: 
жидкость, травитель.
Состав изделия
Порошок: акриловый полимер, перекись бензоила, пигменты
Жидкость: акриловые мономеры
Пример: силан, изопропиловый спирт
Совместимые продукты

Указания по технике безопасности
Перечень H-фраз
H225 Легковоспламеняющаяся жидкость и пар.
H317 Может вызывать аллергическую кожную реакцию.
H319 Вызывает серьёзное раздражение глаз.
H336 Может вызывать сонливость или головокружение.
EUH 208 Содержит (название сенсибилизирующего вещества). Может вызывать 
аллергические реакции.

Меры предосторожности
P210 Беречь от тепла/искр/открытого огня/горячих поверхностей. – Не курить.
P261 Избегать вдыхания пыли/дыма/газа/тумана/паров/вещества в распылённом 
состоянии.
P271 Использовать только на открытом воздухе или в хорошо вентилируемом 
помещении.
P280 Пользоваться защитными перчатками/защитной одеждой/средствами защиты 
глаз/лица.
P302+P352 При попадании на кожу: Промыть большим количеством воды/…

 P304+P340 При вдыхании: Вынести пострадавшего на свежий воздух и обеспечить ему 
полный покой в удобном для дыхании положении.
P305+P351+P338 При попадании в глаза: Осторожно промыть глаза водой в течение 
нескольких минут. Снять контактные линзы, если вы пользуетесь ими и если это легко 
сделать. Продолжить промывание глаз.

Условия хранения

Картонная упаковка, этикетки, инструкции: пригодны для вторичной переработки, 
утилизируются как неопасные разделенные муниципальные отходы — бумага.
Неопасный порошок: смешанные бытовые отходы. Упаковка от порошка: неопасные 

опасные отходы. Сдайте уполномоченному сборщику отходов.

сборщику отходов.

Указания по применению
Подготовка: Очистите металлическую поверхность от остатков паковочной массы 

очищенную металлическую поверхность с помощью пескоструйной обработки чистым 

подготовленную поверхность ацетоном, нанесите Opaker Primer
распределите сжатым воздухом (не используйте масляные компрессоры). 

Opaker Primer

Смешивание: Opaker 
Liquid Opaker Powder 

Opaker Powder 
можно смешивать между собой для получения желаемого цвета. 
Нанесение: Покройте металлическую поверхность тонким непрозрачным слоем 

Отверждение: 
горячего воздуха или над пламенем горелки. Следите за тем, чтобы не сжечь слой 

При правильном отверждении препарат становится твердым, имеет однородный цвет, 

 После отверждения промойте поверхность препарата Opaker 
спиртом, чтобы удалить неотвержденный слой.

клинику: 

Гигиена, стерилизация, дезинфекция
Продукт
Продукт предназначен для многократного использования. Он не поставляется 

использованием. Применяйте принципы надлежащей лабораторной практики 

Каркас протеза/металлический компонент коронки, замаскированный агентом
Перед установкой акрилового слоя не требуется стерилизация или дезинфекция.

Существует риск передачи инфекции. Перед тем как впервые установить коронку во рту 

рекомендуется использовать дезинфицирующие средства, предназначенные их 
производителями для дезинфекции зубных протезов, следуя рекомендованным 
производителем процедурам. 

аккуратно вытереть насухо бумажной салфеткой. Можно также использовать готовые 
одноразовые салфетки, пропитанные дезинфицирующим раствором. Кроме того, протез 
следует мыть теплой мыльной водой. Сообщите соответствующую информацию 
стоматологу.
Дополнительная информация

 

Регистрационный номер, наименование изделия, цвет, размер упаковки, номер партии 

истечению срока годности.

Содержимое упаковки — см. таблицу ниже.

Предотвращение проблем (2)
См. веб-сайт www.everall7.pl

602 701 001.

Информация, предоставляемая любым способом, даже во время демонстрации, не 

поставленной продукции.

Villacryl Opaker material universal de enmascaramiento de metal
Descripción del producto
Características del producto: material acrílico para enmascarar componentes metálicos de 
prótesis esqueléticas, coronas y puentes recubiertos de acrílico.
Indicaciones de uso: prótesis esqueléticas, coronas y puentes recubiertos de acrílico.
Ventajas clínicas: Recuperación de funciones de mordida y masticación perdidas como 
consecuencia de la pérdida parcial de la dentición. 

Tipo 2, Clase 1
Grupo o grupos de pacientes o potenciales usuarios de productos
Usuarios: Profesionales del sector de la tecnología dental - técnicos dentales que fabrican 
prótesis, coronas y puentes dentales.
Pacientes: Personas de todas las edades y sexos con ausencia parcial de piezas dentales que 
requieran prótesis esqueléticas, coronas o puentes acrílicos.
Contraindicaciones: No utilizar en personas con hipersensibilidad conocida a alguno de los 
componentes del preparado. No recomendado en mujeres embarazadas o en periodo de 
lactancia, ni en técnicos dentales que se encuentren en estos grupos.
Efectos adversos
Técnicos dentales

caso de alergia a alguno de los componentes del producto.
Pacientes
Hasta la fecha no se han registrado efectos adversos asociados al uso del producto.

Forma del producto: polvo pigmentado en envases de plástico y líquido en frascos de vidrio.
Formas de presentación: kit compuesto por: polvo, líquido y grabador; o por componentes 
individuales: líquido, grabador.

Composición del producto
Polvo: polímero acrílico, peróxido de benzoilo, pigmentos
Líquido: monómeros acrílicos
Primer: silano, alcohol isopropílico
Compatibilidad del producto
Compatible con aleaciones metálicas para prótesis y materiales acrílicos destinados a la 
fabricación de prótesis, coronas y puentes.

Indicaciones de seguridad
Riesgos

H317 Puede provocar una reacción alérgica en la piel.
H319 Provoca grave irritazione oculare.
H336 Può provocare sonnolenza o vertigini.
EUH 208 Contiene peróxido de benzoilo. Può provocare una reazione allergica.

Medidas de seguridad

cualquier otra fuente de ignición. No fumar.
P261 Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/ los vapores/el aerosol.
P271 Utilizar únicamente en exteriores o en un lugar bien ventilado.
P280 Llevar guantes/ropa de protección/equipo de protección para los ojos/la cara/los 
oídos/…
P302+P352 EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Lavar con abundante agua/…
P304+P340 EN CASO DE INHALACIÓN: Transportar a la persona al aire libre y mantenerla en 
una posición que le facilite la respiración.

Villacryl Opaker matériau universel de masquage de métal
Description du produit

matériau acrylique pour masquer les éléments métalliques 
des prothèses squelettiques à armature métallique, des couronnes et des bridges recouverts 
d'acrylique.

prothèses squelettiques à armature métallique, couronnes et 
bridges recouverts d’acrylique.

Restauration des fonctions de mastication et de morsure altérées par 
la perte partielle de dents. 

Type 2, classe 1
Groupe(s) cible(s) de patients et d'utilisateurs prévus du produit

Professionnels de la technique dentaire : prothésistes dentaires fabriquant des 
prothèses, des couronnes et des bridges dentaires.

Personnes de tout âge et de tout sexe, présentant des pertes dentaires permettant 
l'utilisation de prothèses squelettiques à armature acrylique, de couronnes ou de bridges.

Ne pas utiliser chez les personnes présentant une hypersensibilité à l'un 
des composants du produit. L'utilisation n'est pas recommandée chez les femmes enceintes, 
allaitantes, ainsi qu'aux prothésistes dentaires appartenant à ce groupe.

Prothésistes dentaires
Irritation, rougeur ou symptômes d'hypersensibilité, y compris choc anaphylactique en cas 
d'allergie à l'un des composants du produit.
Patients

verre.

kit (poudre, liquide, mordant) ou vendus séparément : liquide, 
mordant.
Composition du produit

 polymère acrylique, peroxyde de benzoyle, pigments
 monomères acryliques

 silane, alcool isopropylique
Produits compatibles
À utiliser avec les alliages métalliques prothétiques ainsi qu'avec les matériaux acryliques pour 
la fabrication de prothèses, couronnes et bridges dentaires.
Consignes de sécurité
Risques

H317 Peut provoquer une allergie cutanée.
H319 Provoque une sévère irritation des yeux.
H336 Peut provoquer somnolence ou vertiges.
EUH 208 Contient du peroxyde de benzoyle. Peut produire une réaction allergique.

Mesures de précaution

P261 Éviter de respirer les poussières/fumées/gaz/ brouillards/vapeurs/ aérosols.
P271 Utiliser seulement en plein air ou dans un endroit bien ventilé.
P280 Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de 
protection des yeux/du visage/une protection auditive/ …
P302+P352 EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Laver abondamment à l’eau/…
P304+P340 EN CAS D’INHALATION: transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans 
une position où elle peut confortablement respirer.

P304+P340 EN CAS D’INHALATION: transporter la personne à l’extérieur et la maintenir dans 
une position où elle peut confortablement respirer.
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être 
facilement enlevées. Continuer à rincer.
En cas d'ingestion accidentelle, contacter un médecin.
Ne pas verser dans les égouts.
Conditions de stockage

Gestion des déchets
Éliminer conformément à la réglementation en vigueur en matière de gestion des déchets 
commerciaux.
Emballages en carton, étiquettes, instructions : recyclables, à éliminer comme déchets 
ménagers non dangereux triés – papier.
Poudre non dangereuse : déchets ménagers mélangés. Emballages de la poudre : déchets 
ménagers triés non dangereux – plastique. Liquide et emballage du liquide – déchet dangereux. 
Transmettre à un collecteur de déchets agréé.
Primer et emballage du primer – déchet dangereux. Transmettre à un collecteur de déchets agréé.
Mode d'emploi

Nettoyer la surface métallique de tout résidu de masse de protection et 
d'oxydes métalliques à l'aide d'une sableuse prothétique. Préparer la surface métallique 

Opaker Primer et étaler uniformément avec de l'air comprimé (ne pas utiliser de 
compresseurs à huile). Opaker Primer sert d'agent de liaison chimique acrylique-métal et 
empêche la formation du hiatus marginal (marginal gap).

 Verser quelques gouttes de monomère Opaker Liquid dans un récipient distinct et 
ajouter Opaker Powder jusqu'à saturation. Mélanger pendant environ 30 secondes jusqu'à 
l'obtention d'une consistance homogène. Les poudres Opaker Powder peuvent être 
mélangées entre elles pour obtenir la couleur souhaitée. 

pinceau et attendre environ 5 minutes. 

Sinon, le matériau changera de structure et n'adhérera à la surface métallique.

lors de la décomposition.
Lorsque le revêtement est polymérisé correctement il est dur, d'une couleur uniforme, il 
présente une bonne rétention sur le métal et le masque avec précision.

Après polymérisation, laver la surface de l'Opaker avec de l'alcool pour 
éliminer la couche non polymérisée.

 
La prothèse, la couronne ou le bridge revêtus du matériau doivent être protégés des 
dommages mécaniques et de la chaleur, puis remis au dentiste.
Hygiène, stérilisation, désinfection
Produit
Le produit peut être utilisé plusieurs fois. Il n'est pas fourni dans un état stérilisé, et ne 
nécessite pas d'être stérilisé ou désinfecté avant utilisation. Pour protéger le produit de toute 
contamination, appliquer les principes de bonnes pratiques de laboratoire pour les 
laboratoires dentaires.
Armature de prothèse/couronne métallique masquée par le matériau
Aucune procédure de stérilisation ou de désinfection n'est nécessaire avant la mise en place de 
la couche acrylique.

Couronne/prothèse fabriquée avec le matériau
Il existe un risque de transmission d'infection. La couronne doit être lavée et désinfectée par le 
dentiste avant d'être placée dans la bouche du patient pour la première fois. 
Pour désinfecter les couronnes/prothèses dentaires fabriquées avec le matériau, il est 
recommandé d'utiliser les désinfectants prévus par leurs fabricants pour la désinfection des 
prothèses dentaires en suivant les procédures recommandées par le fabricant. 

utilisés. La prothèse doit être pulvérisée avec une solution désinfectante, puis essuyée 
délicatement avec un mouchoir en papier. Des lingettes jetables prêtes à l'emploi imbibées 
d'une solution désinfectante peuvent également être utilisées. En outre, la prothèse doit être 
lavée à l'eau chaude savonneuse. Communiquer les informations pertinentes au dentiste.

Informations complémentaires
Tout incident grave impliquant les produits doit être 

signalé au fabricant et à l'autorité compétente conformément aux réglementations locales.

Numéro de référence, nom du produit, couleur, taille de l'emballage, numéro de lot et date de 
péremption imprimés sur l'emballage du produit. 
Nie używać wyrobu po upływie terminu ważności.

Contenu de l'emballage – voir le tableau ci-dessous.

Prévention des problèmes (2)
Voir le site web www.everall7.pl

Pour obtenir des informations détaillées sur tous les matériaux de la société Everall7, veuillez 

Nous vous prions d'adresser toute remarque concernant nos produits à notre adresse.
Les informations fournies de quelque manière que ce soit, même lors de démonstrations, ne 

produit est adapté à l'utilisation prévue. Le fabricant n'est pas responsable des dommages, y 
compris ceux causés à des tiers, résultant du non-respect des instructions ou de l'inadaptation 
à l'usage. La responsabilité du fabricant est en tout état de cause limitée à la valeur des 
produits fournis.

P305+P351+P338 EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidadosamente 
durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando estén presentes y pueda hacerse 
con facilidad. Proseguir con el lavado.
En caso de ingestión accidental, acudir inmediatamente a un médico.
No verter en desagües.
Condiciones de almacenamiento
Almacenar los componentes del producto en sus envases originales, perfectamente cerrados, 
protegidos de la luz solar directa, en un lugar bien ventilado, a una temperatura entre 5 °C y 25 
°C, y fuera del alcance de personas no autorizadas.
Gestión de residuos
Eliminar conforme a la normativa vigente de gestión de residuos industriales.
Envases de cartón, etiquetas e instrucciones: reciclables, eliminar como residuos municipales 
no peligrosos (papel).
Polvo no peligroso: eliminar como residuo municipal mezclado. Envases de polvo: residuos 
municipales no peligrosos (plástico). Líquido y su envase: residuos peligrosos. Entregar a un 
gestor autorizado.
Primer y su envase: residuos peligrosos. Entregar a un gestor autorizado.
Modo de empleo
Preparación:

Opaker Primer y 
distribuirlo uniformemente con aire comprimido (no utilizar compresores de aceite). Opaker 
Primer asegura la unión química acrílico-metal y previene la formación de la llamada brecha 
marginal (marginal gap).
Mezclado: Verter unas gotas de monómero Opaker Liquid en un recipiente y añadir polvo 
Opaker Powder hasta saturar el líquido. Mezclar durante aproximadamente 30 segundos, 
hasta obtener una consistencia homogénea. Los polvos Opaker Powder pueden combinarse 
para lograr el color deseado. 

Aplicación: 
utilizando un pincel y dejar reposar unos 5 minutos. 
Polimerización: Polimerizar el material mediante aire caliente o sobre la llama de un 
mechero, evitando el sobrecalentamiento. Debe prestarse especial atención para no carbonizar 
la capa del preparado. El sobrecalentamiento puede alterar la estructura del material y reducir 
su adhesión al metal.
La exposición prolongada a temperaturas superiores a 250 °C puede provocar degradación 

y potencialmente tóxicas.

Tratamiento y acabado: 
isopropílico para eliminar la capa no polimerizada.
Embalaje y transporte de prótesis / coronas a la clínica dental: Las prótesis, coronas o 
puentes fabricados con el material, deben protegerse contra daños mecánicos y altas 
temperaturas, y entregarse al odontólogo.

Higiene, esterilización, desinfección
Producto
El producto está diseñado para un uso repetido. Se suministra no estéril y no requiere 
esterilización ni desinfección previa a su utilización. Durante su manipulación en el laboratorio 

del material.
Estructura protésica / componente metálico de corona enmascarado con el material
No se requiere ningún procedimiento de esterilización o desinfección previo a la aplicación de 
la capa acrílica de relleno.

Coronas / prótesis fabricadas con el material
Existe riesgo de transmisión de infecciones. Antes de su colocación en la cavidad oral por 
primera vez, el odontólogo debe proceder al lavado y desinfección de la corona o prótesis. 
Para la desinfección de coronas / prótesis fabricadas con el material, se recomienda utilizar 

estrictamente las instrucciones de uso del fabricante. 
También pueden emplearse agentes a base de alcohol etílico o propílico en concentraciones 
mínimas del 65 %. El procedimiento puede realizarse mediante pulverización con la solución 
desinfectante, seguida de secado suave con un pañuelo de papel. También pueden utilizarse 
toallitas desechables preimpregnadas con solución desinfectante. Posteriormente, la prótesis 
debe lavarse con agua tibia y jabón neutro. Comunicar al odontólogo toda la información 
relevante.

Informaciones complementarias
Cualquier incidente grave relacionado con el producto 

debe comunicarse al fabricante y a la autoridad competente conforme a la normativa vigente.

Número de referencia, nombre del producto, color, tamaño del envase, número de lote y fecha 
de caducidad - impresos en el envase del producto.

Contenido del envase - véase la Tabla a continuación.

Prevención de problemas (2)
Ver: página web www.everall7.pl

Para obtener información detallada sobre todos los materiales de la marca Everall7, puede 
llamar al siguiente número de teléfono: +48 602 701 001.
Se ruega remitir cualquier comentario o sugerencia sobre nuestros productos a nuestra 
dirección.
Cualquier información facilitada, por cualquier medio, incluso durante demostraciones, no 

los daños y perjuicios, incluso a terceros, derivados del incumplimiento de las presentes 
instrucciones o de un uso inadecuado del producto. En todo caso, la responsabilidad del 
fabricante se limita al valor de los productos suministrados.

Villacryl opaker INSTRUCCIONES DE USO – ES Villacryl opaker INSTRUCTIONS D'UTILISATION – FR

REF Комплект

V210Z10

V210Z12

V210L03

V210L04 Villacryl Opaker Пример 12 мл

REF Кit

V210Z10 Villacryl Opaker 4x7 g polvo (color gris, amarillo, marrón,
rosa) + 2x12 ml líquido + 12 ml Primer

V210Z12

V210L03

V210L04

Villacryl Opaker 2x7g polvo (color rosa)
+ 12 ml líquido +12 ml Primer

Villacryl Opaker Primer 12 ml

Villacryl Opaker Líquido 12 ml

REF Кit

V210Z10 Villacryl Opaker 4x7 g poudre (couleur gris, jaune, brun,

V210Z12

V210L03

V210L04

Villacryl Opaker 2x7g poudre (couleur rose)


